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1. VOORWOORD

On te begimrcn wi en tri s feliciteren net de aattschal van dit prcgranna. BU

ha nake von dir progranna had.len wij het doel wor ogen on een gebruï

keÍxwiendetijk pro|mmntd te creatre wrcmee de Sebruiket de moqelijkheden

vat| de MSX-MUSIC en de MSX-ÁfJDrc Seluids'chips optinaal ka be'utte .

Met MoonBk\íer is het zelÍr nogelik bei.le chips tegeliikert|d aM te sturuL

Á|s u h het bezit bent wn beide chips kan hieÍnee, nits goeíl .tdnSeslote op

audio appar1tuur (zie app. C), een zeer nooi stereo Seluid Y'orden \te*regett.
Maar als slechts ééI wn de.e chips bezit b MoottBk$ter ook zeker rc8 een
prosranna net vele nogelikheden.

Tc slotte weLter $)i u veet succ.js toe bii het Sehruike \'jín dit Ptosruinna'

Moo tufi, auSustus 1992

R. schruwrs
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2. UPSTARTEN

2.1. Hard$,aÍe

Om met dil proSÍamrna re kunnsn weÍken is rninimaal de volgende haÍdwaÍ€

- MSX2 ComprteÍ met 128 kB RAM en 128 kB VRAM
- MSX-[4USIC en/oÍ MSX-AUDtO Setur. t$chin
- Een enkelzijdise FDD diskdrive

Om het steíeo geluid te kunnen veÍkÍijgen, mals dat met dit progÍamma
bedoeld is, zijn beide seluids-chips en een srereo veÍsrerker vereisr. Het
verdient de voorkeur om dan her geluid van dê MSX,MUSIC chio oD de linkeÍ
ingang en het geluiJ van de MSX.AUDIO op t l (  rechrer tngang van Ae versrer_
ker arn te sluiten. Voor nauwkeurige omschnjvins hiervan veÍwijzen wij u naaÍ
appendix C.

2,2. Het pmqr:rmma

Als de configuElie van uw systeêm aan de bovenstaande eisen voldoet, beor u
geíeed om het progÍámma op re sraÍen. Ler eÍop dát ondeÍstaande zaken zich
bij aánschaf in de doos bevonden:
- Deze handleiding
- | diskette met her MoonBlasteÍ vl.l píogmmma
- 1 diskette met voorbeejdmuziek, samptekits en de nodige ptayÍourines

met uitleg eÍ souÍc€codes
- I diskette met samples, voices en voicebanks

2.3. Ooslarten von heí oropramma

Plmts om het pÍogmmma op re starten de píogramÍnádisk in drive A:. Res€r
de computeÍ of zrt hem aan. Als eí een muziekmodute aanwezig is, houd
dán de [ESC] toets ingedrukr (NB: Bí soÍtunjse muziekmodul€s is de RoM mer
het inleme pÍosramma verwiiderd of gewiizigd, hieÍ hoefr dus niet tnet
IESCI worden opgestart.) De compurer zal vervolgens MoonBlasrer intàden en
is geÍeed om te gebíuikcn.

SERVICE

Aan de ontwikketing en produktie van dit pÍodukt is zeeÍ v€el zoíg beste€d'

Moch! u desondanks een fout constateren, schr'jf dao naaÍ onderslaaÍrd adres'

wii geven e€n jaaÍ gaÍantie op de diskettes. 6aát een van de diskettes kÀpol,

stuu. hem dan naaÍ onderstaand adre.s eÍ u krijgt zo spoedig mogelijk een

vervangenrl exernplaar. Binnen de gaÍantiepe.iode is dit geheel kosteloos'

Stichting Sunrise
KlÀnlenseÍvrce
Postbus 2146

2400 CC Alpher aan den Rijn

I '
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2.4. Hel installeren

Als u de computeÍ aangezet of geÍeset heeft kunt u tijdens de boot de [l]-to€ts
ingenrukt houden. HieÍdooÍ woÍdt hÈt installmenu geáctiveeÍd.

Na het opstaÍten van het install-menu zal eí een scherm getoond worden met
bovenin het hoofdmenu. Dit hoofdmenu bevat drie keuzes die gekozen kumen
worden met de cuÍsoÍ omhoog/omlaag en dè spatiebalk.

Edia Param€t€A
M€t deze keuze kunneo de huidige installatie instelling€n woÍden eewtzigd.
Alle instellingen kunnen worded veíaodeÍd met alleèn een dÍuk op de spatie_
balk. Het instellen van de kleuren werkt êchter iets andeÍs. EÍ kunnen vier
verschillende kleuÍen woÍden ingesteld, namelijk:
FoíegÍound coloÍ # 1 - Dit is de kleur waarmee bijna alle tekst in beeld
veÍschrlnt.
Backgíound color í I - Dit is d€ ÍrcÍnale achteígíond kleuÍ.
ForegÍound color # 2 - Dit is de kleuÍ waarmÈe de tekst veÍschijnt binnen de
kÊuzebalk. Deze is standaard ingcsteld op ge€l
Báckground coloÍ , 2 - Dit is dè achteÍgrondkleuÍ van de keuzebalk. Deze stáat
standaaÍd ingesleld op Íood.

Het wijzigen van deze kleuÍen gaat als volsr:
cá met de keuzebalk op de kleuÍ staan die u wilt wijzigen en dÍuk op de
sÍ'atiehalk. V@Í n! drie waaídes in vaÍièrend van 0 tot en met 7. Deze waárd€n
staan vooÍ resp. de Íood-, gÍoen- en blauwintensiteit van de kleuÍ. Na h€t
ingeven van deze díe waaÍdes woÍdt de wijziging meteen dooígevoerd zodat u
onÍniddellijk kunt zien of de gemaakle kleuÍ bevall.

Vooíiat u de overige instellingen gaat maken, kunt u het besle e€rst de gehel€
handleiding doorlezen vooÍ de functie van deze instellingen. Dil geldt niel vooÍ
dè CharacteÍ Set en de FÍequency. De ClaÍacteÍ Set (karakteÍsel) kan worden
ingesteld op MoonBlasteÍ en NoÍmal. Als deze stáat ingesteld op MoonBlasteí
zal het proSíqmma opstaÍten met de speciale MoonBlaster kaÍákteÍsÊt en ande.s
zal de noÍmale Msx-kaÍakterset gebÍuikt woÍden. De Frequency bepaalt de
interruptfíe4uêntie waaÍop de computeÍ zsl dÍaaien. Dit kàn 50 Hz of 60 Hz
zijn. Dit zál standaard inSesteld zln op 50 Hz, maaÍ als uw monitor/Tv dit aan
k{n is het mooieÍ om voor ó0 Hz te kiezen.

MoonBlast?r - (c) &i.hti,g Suntise 1992

Save PtrrdmeteN
Hiermee zullen de gemaakte instellingen op disk worden gezet. Let eÍ w€l op
dat de MoonBlaster pÍogram disk in de dÍive zit €n dat deze niet op s€hrijÍbe-
veiligd staat!

Exit 10 MoonBlnsí€r
Verlaat het install menu en staít hel MoonBlaster programma op.

:
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3. DE MUZIEK EDITOR

VooÍ iedeÍ menu, submenu en invoeÍ-event geldt: altes kan woÍden geaÍnu-
leerd net de ÍESCI toets.

3.1. Patterns en positions. ofspelen van mudek

Bij het compooeíeo van muziek in MoonBlasteÍ is h€t belangrijk te weten dst
dil programma volgeos het pattem en position syste€m weíkt. Dit systeem is rl
in veel sndeÍe mliekpÍogradnÁ's gebÍuikt op diveÍse computeÍsystemen ên
blikt in de pÍaktijk veel voordeleo m€t zich mee t€ bÍenseo. Zowel voor de
componist als vooÍ d€ pÍogÍammeuí die de muziek lateÍ in zijo eigen program_
Ína's wil gebruiken. HieÍoddeÍ volgt €€n korte uitleg van dil syste€Ín.

Wat zijn patterns en po.sitiom?
Het geheug€n van d€ computeÍ is veÍdêeld in kleine slukjes \taarin Ínuziekdalá
opge.slagen woÍdt. Dit noemen wij pattems. Een comPlÈ€t muziekstuk bestaar
uit €€n Íeeks vao deze pattems in een willekeuÍige volSorde ge.angschikt. De
volgoÍde waaÍin de pattems worden geÍangschikt kÀn worden bepaald dooÍ een
pattem op e€o bêpaald positienummeÍ te zelten. Dit zijn de positions. HierdooÍ
is het dus ook mogelijk om een pattem meerdere malen binnen e€n muiekstuk
af te spelen, terwijl deze maaí Èen naal in het geheugen stÀat. U kunt dit
sys(eem veÍSelijken met een CD-sp€l€r. Stel de rÍacks die op de CD &ow€zi8
zín gelÍk aan de pattems en de volgordè van de tÍacks gelijk aan de positions.
Als u e€|st de vierde tÍack wilt luist€Íen, dáama de e€Íste en dan weeÍ de
vieÍle staat êÍ dus op positie I tmck (pattem) 4, op positie 2 track (pattem) I
en op positie 3 tÍack (pattem) 4.

Misschien klinkt het pattem/positioo systeem een b€€tje ingewikkeld, maaÍ in de
praktijk is het eÍg gemaklelijk en bespa!í he! veel tijd en geheugenruimte.

Het editten vdn patteÍns en posilions
NB: Met d€ huidige patteÍn woídt bedo€ld: de pattem die op dat momeot in
be€ld staat, d€ huidige position is de position diÊ Íe.hlsboven in hel scherm
staat aangegeven. Als u de huidige position veÍandeÍt, verandert de huidige
pallem autooratis.h mee naaÍ de pattem die op die position slaal. Aode.som is
dil niet zo!

6
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De pattems zijn genummeÍd van I t/m 76. De positions lopen van 0 l/m 199. Ín
tolaal kan een song dus 20O positions lang ziin. Tijdens het edirren van muziek
is bet noodzrkelijk snel door de pattems en positions heên le lopen. Met de
ITABI en de cursors links/Í€.hts kunt u met stapp€n van I door de posirions
lopeni [TAB] en cuÍsoÍs k)ven/beneden zoÍgen voor stappen van 4. Door de
pattems kÁn ook, zondeÍ d€ huidige position te veranderen, gelopen woíden.
Met de ICTRL] en cursoÍ links/Íecht gaat dit meÍ stsppen van l, ICTRL] boven
en benêden zoÍgen voor stappen van 4. Met ÍCTRLI en de spatie wordt de
huidise pattern op de huidise position gezet. ICTRL]-IAI voest de huidise
patlem toe achter de l@tste posilie.

Een pÀttem krn ook tussensevoesd worden, dit kan met ITABI-UNSI. De
huidige pattem woÍdt dan tussengevoegd op de huidige positior (de 'last
posilion'wordt dan ook mel I opgehoogd). Het wissen van een pattem uit de
Íe€ks positions werkt op e€nzelfde manieÍ: de ÍTABI en [DEL] toetsen haleo de
patlem uit de positionvolgorde. De last position kan sangepast worden met
ISHIFï en de cuÍsoíoetsen. Hiermee kan d€ lêncie van het muzi€kstuk

P:rtlern/Position edilor
Met de tunctietoets F6 komt u teÍeht in de pattem/posirion €ditoÍ. Hierin krijgt
u een uitgebreid oveízicht vaí de volgoÍde van de pattems. Het editten van
pattems g.al hieÍ heel gemrkkeliik: met de cursonoetsen kan de cursoÍ op het
scherm hewogen worden ner en hepaakle posrrre. mÊr een druk op de (?aiie
kan het patteÍnnummer verandeÍd worden. Tussenvoegen en wissen van pattems
gaat met Íesp. de [NSl loets en de [DEL] toets. ln dit tnenu is het ook moge-
lijk om hel muziekstuk (Fl) of een pallem (F2) af re spelen en de lasr en loop
position in te stellen. Dit weÍkt op dezelfde manieÍ als in de muziek-editor
(CTRL-L en SHIFl-cuÍsoÍs).

Loop Position
E€n soog kan ook in het oneindigo doorgaan door €€n 'loop position' in te
stellen. Hierm€e woÍdt bedoeld dat als de last positioo beÍeikt is, de song weer
terug zal springen naar de loop position, die onderin bel scherm staat aangege-
ven. Het is dus mogelík €€n 'oneiodig' llnge song te maken. Een loop position
kan worden ingesteld door op IcTRLI-lLl te drukken eo veÍvolsens de loop
posilion met de cursoÍoetsen aan te passen. Mel [RETURN] bevestigt u de
verandÊÍing, met [ESC] kunt u de verandering ongedan maken. Het muziek-

i
I
i
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stuk zal eindigen na dÊ last position indien er een 'oFF' woÍdt insevuld bij de

3.2. Afsoelen van muziek

Het afspelen vtn de song
VooÍdat een song kan worden afgespeeld kan eeÍst gekozen worden voor welke

seluids-chip d€ muziek moet worden gespeeld. Dit kan met de ISELECT] toers.
EÍ kan gekozen worden uit: SlerÈo, MSX-MUSIC en MSX-AUDIO

Dáamaast kunt u aok de outpul indicatoÍ, die ti.jdeDs h€t spelen van Ínunek
uitslàat, aan- er uitzetten met de ICTRLI-IO] combinatie. In de comrund-Íegel
orde.in het b€eld veÍschijnt dan of deze aan of uitslel.

Hetzelfde geldt voof de Sellings Scan. Dit is makkelijk als u een song aán het
maken bÈtrt êo eÍgens in het midden van de song wilt begimen met afsp€len.
Het is niet uit te sluiten dat daawoor al bv. een instÍunentwissel hÊefi pláátsge-
vonden. Met de Settings Scan wordt gekeken naar alle wisselingen en instèllin-
gen die in de song vooÍkoryen vooÍ het huidise pattem vooídat de song wo.dt
afgesp@ld. Dit kan aan en uit woÍden gezet met de ICTRLI-IS] loetseÍ. Als de
Settings Scan uíslaát, wordt gestart met de instellingen die dan het begio vàn
het muziekstuk Selden. Als dÈ Settings Scan aanstáat, zal MoooBlasleÍ na een
druk op Fl of F2 €€íst hèt muziekstuk tot aan de huidige positioÍr of pattem
scannen op instellingen. U kunt dit zie8 aan de pattem/ posi(ionnummers
Íechtsboven in he( scherm.

De MSX-MUSIC beschikl oveÍ de mogelijkheid om 6 kdnalen muiek + I
drunkanaal of 9 kanaals muziek af tè spelen. De ICTRLI-IF] combinatie
switcht tussen beide opriÈs. Het aantal afsperlbaíe kanalen staat Íechts in het

Met de IFll toets beSint hel eiseÍrlijke afspelen van de sng. De song ?3l
besinnen bij dÊ huidige position en eindisen bÍ de last posilion. De [F2] toels
speelt allern d€ hrlidige pattem af. Dai lastste is handig tijdens het componeÍen.

Skrppen van het alspclen
Tijdens het atlpelen van de muziek werken alle€n nog maaÍ de spatiebalk, de
IEscl en de ISTOP] toètser. D€ spatiebalk en de IESCI hebben dezelfde

8
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functie, deze stopÍJen de muziek en gaan we€Í naaÍ de posirion die gekozen was
voordat hel afspelen gestaít weÍd. De ÍSTOPI roers is vooÍ debuggen eÍg
handig. Hoort u misschien een valse noor, druk dsn op de ISTOPI roers en de
muziek ?:l sloppeÍ op de position die op dar moment woÍd( .fgespeeld.

3,3. lnvoer €n wiiren vln not€n. drums ên effecten

Invoeren van muziek
De muzieknotatie in MoonBlasteÍ gaal votg€ns her Amerikaanse principe, dus
een A in octaaf 3 woÍdt 'A l', een ais in ocraflf 3 'A#3. (mollen ziin nier
m,,gel'ik, 

'lus 
een Jer woÍJt C#). MoonBta.re' ondersreunr ale o.ru,in u*

MSX MUSIC en MSX-AUDIO, I  l /m 8. 'C 5' is de'cenr.ate C'.  Een Dartem
is veÍdeeld in 16 steps. De sreps die naásr etkaar sr.aan worden tetkens regetijk
afsespeeld. EÍ kan per kanal op één srep éón dins worden gezet (bijvooÍbeeld

Een noot kan op twee verschillende manieren ingevoerd worden. MoonBlaster
beschikt nanelijk over twee invoersysremen, waarrusen gewisretd kan wo.den
met de ICAPSI loets.

Met het eeÍste invoersyste€m (CAPS uit) inoeten noten via meerdeÍe toersen
ingevoerd worden, nl. de le ers lAl t/m IGl, voor de juiste noot (plus eventueel
de I+l of l#l toetsen om Èn halvè noor re verhogen) en de cijfèrs tl1 t/m I8l,
voor het juiste octaaf. Met lEscl kan de invoer woÍden seannuleerd. Als e€n
noor rs ingevoeíd, kan met heh'rlp van Je TRETURNI roers meerJere keÍen
dezelfde noot geplaatst worden, zonder deze opnjeuw id te voeren.

Het tweede invoeÍsysteem (CAPS Áxn) laat het roersenboÍd fungeíen als
muziekklavier, warbij twee rieÍ onrsran zÍn. Ie.deÉ Íij st@r voor een octaaf,
d€ ttridige octaven woÍden weeÍgegeven waar normaal de toop posirion sraat. U
kunr dil verhosen met de I+len l.l, en veÍlasen met de t-l en Í,1. De volsende
k,etsen worden hierbí gebÍuikt:

23567
a T Y U (lase ocháD

HJ
N M (hoge octaaf)

D G
Z X C
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VooÍ hêt invoeren van eÈn C dÍukt u dus op de lQl of de lzl, vooÍ het irvo€-
ren van een Gf op de [61 of de IH]. Als u iets andÈís dan een noot will invullen
(bijvoorb€eld een volume-wisseling of een detune), dan noet êerst de CAPS
weer woÍden uitgezet.

TijdÊns het invoeren vàn de noten is het nisschien handig om even te beluiste-
ren wat er insevoeÍd woÍdt (note audition). Dit kan worden inge.steld mèt de

tCTRLI-lKl. sláát de note audition aan, dan zál bij iedeíe ingevoerde noot de
juiste loon klinken. Zo kan makkelijk op fouten gelet woÍden. NatuuÍlijk
kunnen ook de IFU en [F2] toetsen (afspelen) sebÍuikr wo.den.

Een toon kan (en moet sons wel) uitgezet woÍden. Dit kan met dê [O] toets. EÍ
komt dan e€n 'OFF' in het patiem te staan. Wilt u nu op kanaal 5 een Arí5
afspelen, en moet deze maar een step klinken (een zestiende noot) dán moei u
de cursoÍ mÊt de cuísoíoets€n naar kanaal 5 bewegen (dit is de viifde kolon)
en deÍ e€n Al5 typen, direct gevolgd dooÍ een OFF eveot.

Een iets uitgebÍ€ideÍe oFF is alleen 
'noselÍk 

voor MSX-MUSIC, namèlijk de
sustain optie. De noot woÍdt dan niet meteÈn afgekapt, maaÍ steÍft langzaaÍn uil.
Dit comnando kan met de [U] toets woÍd ingèvoerd. In het pallem komt dán
cen 'SUS' te stàan. Bij MSX-AUDIO woÍdt dit gewoon e€n OFF.

Speciale opties
De speciale functies kunnen worden ingevoeÍd in de eerste 9 kolommen en
bÈïovloeden de toon op de gewenste wijze. Bij èen aantal moel een getal woÍden
ingevoerd. U moet daarbij op IRETURNI drukken om de invoeÍ te beéindisen
Als uw gelal korleÍ is dan de maximalÈ lengte.

Volumc wissel
Het volume van iener kanaal kan met de lvi insesteld woÍden. N5 het indÍuk-
ken van de tvl kunt u eên seral invoeÍen var I (zacht) tot 63 (hard). ln het
pattem wordt een volumewisseling we€rgegeven net een V, bijvoorbeeld 'V43'.
Voor MSX-AUDIO werken alle volumewissels, voor MSX-MUSIC loopt het in
st{ppen van 4, zoals blijkt uit ondÊÍstaande tabÊl:

Moo Bktfler - (c) Stichti,tg Sunrirc 1992

Vinstel l ingr MSX-MUSIC:

60,61,62,63 t5
56,57,58,59 t4
52,53,54,55 l3
48,49,50,51 t2
44.45,46,41 I I
40,41,42,43 t0
36,3',1,38,39 9
32,31,34,35 I

Vinsrel l ine: MSX-MUSIC:

24,29,30,3t 7
24,2s,26,27 6
20,21,22,23 5
16,17,18,19 4
12,13,14, l5 3
8,9,10,11 2
4,5,6,7 I
| ,2,3 I

Detune $issel
De detune is een optie die eeF kanaal iets ophoogt of veílaagt (màximáal 3
fíequènliestappen omhooe ofomlaag). Dit kunt u gebruiken om het nuziekstuk
een vol effect le gev€n, zie hoofdstuk 9, U kunt een detune invoeren met de
JTl, sevolsd door de [+] of de I-l en een setal tussen 0 en 3 (detune uitzetten
met T+0). In het pattem wordt een detune commando we€Ígegeven dooÍ de T,
bijvoorbeeld 'T+l'. Mel de detune optie in MoonBlasteÍ woídt s€.ekend vaMf
h€l 'nulpunf, wat betekent dat als er een detune geSeven woídt het niet opge-
teld wo.dt bij de vo.ige detune instelling (dus ï+1, gevolst dooÍ @n T+3
woÍdt GEEN T+4). De detune woÍdt pas uitg€voerd bij het aanslaan van een

pitchbend

Met het geven van e€n pilchbeÍd wordt een toon vloeiend 'afgebogen' naaÍ
boven (+) or naàÍ beneden C). Dil kan met de IPI en l+l of I-1. Daama typt u
Èen eelal lussen 0 en 9. De snelheid van deze atbuiging hanst af van dit getal, I
is langaàm, 9 is het snelst. Wordt de waaíde 0 gègeven, dan stopt de pitch-
bend. De pilch'bend zal levens stoppen bii een noot, OFF, SUS of MOD event.
In het pattem woídt de pitchbend weergegeven door e€n P, bijvoorbeld 'P+3'.

Moduhtion
De modulation kan woÍden gegeven met de [Ml toets en laat de loon trillen. Dit
wil zeggen dnt de fÍequentie van de toon snel op en nelr woÍdt bewogen. Dit
zal automatisch stoppen bij een noot, OFF, SUS of pitch beÍd event. ln het
pattern woÍdt een modulation weeÍgegeven met 'MOD'.

l l

t
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Linkin!
Met de linkiÍg optie kunt u een nieuwe noot spelen, zonder die 'mn te slaán'.
Er wordt dus vloeiend oveÍgegaan van dÈ voÍige noot naaÍ de nieuwe noot. U
kunt e€n link invoeÍen dooÍ op de [Li te dn,kkeo, veívolSens geefi u met e€n
'offset' aan nàaÍ welke noot eÍ moet wordên ovcÍgègaan, deze oftsÊt ligl tus\en
-9 en +9. U kunt dit invoeÍen met de [+] of dè I-l en de cijfeÍoetsen. De
offset woídt bij de huidige toon'opgeteld', en woídt opgegeven in halve
loooafstanden (dit is gelijk aán het v€rschil in toonhooste lussen rwee to€tsen op
e€n piano, waffbij de zwaÍe toetsen meetellen). Vooíbeêlden:

Van: Naa.: Link commando:
c 5 c#5 L+l
E3 D3 L-2
At6 F ',t L+',|

Na e3n link kan lrouwens ook weer e€n nieuwe link gegevêÍ wordeni deze telt
de waáÍde op bij de vorige link.

Instrumênt
In h€t voicemenu (zie hoofdstuk 4, select voic€s) kunnen maximaal 16 instru-
menteí met slaÍtvolume gekozen worden. Deze 16 instÍumenten kunnen
afsewisseld woíden tijdens het afspelen van een sons; dit kan Ínet de fll loets.
Hiema voert u eeo getál tussen I en 16 in. De nummers achteÍ de I coÍÍespon-
deren met dê ÍrunrmêÍs in de lijst van gekozen voic€s. VooÍ MSX-MUSIC kan
maaÍ één softwarevoice teselijk woÍdètr afssperld, houd daÍ rekenios me€!
Zie hoofdstuk 4 voor meeÍ informatie over voices. In hel paltem woÍdt een
instÍurÍentwiss€l we€Ígegeven met een I, dus bijvoorbeeld'l 7'. Irt op:
behalve het instrument ívoice) woÍdt ook het volume verandeÍd!
Bij het 'I' commando wordt niet tegèLjk ecn 'OFF' gegèven. Normaal gespro-
ken zet u dus altijd e€n 'oFF' voor e€n instrumentwissel, anders klinkt het niet
Ínooi. U kunt hieÍvan geb.uik maker om sp*iale effecten te krÍgen. Maak
daarvooÍ owrl voicÊs die slechls eer beelje van elkaaÍ verschillen. Met een 'I'
commando kunt u dan tijdens het atipelen van èen toon met de ene own voice
overgaan naaÍ de andeÍe voice, dit kan €cn schittererd resultmt opleveÍen.

Stcrcí, instellingen
Achter de S instructie, die kan worden ingevoeÍd met de [S] toets, knn een 0,
€en I of een 2 gezet woíden. 'S 0' betckent dít het kanaal woÍdt geswitched
naaÍ MSX-AUDIO,'S I '  nna. MSX-MUSIC, S 2'staat vooÍ steÍeo (BOTH).

t2
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De Srmple en FM'Drum kanalen
Dit zijn de kanalen FRQ (frcquentiè), vLM {voluine), SAM (sample) en DRM
(drum). Ook hieÍ zit de laatste invoer ondeÍ de IRETURNI toets, voor elk
kanaal apaÍt.

De eerste drie kolommen (FRQ, VLM €o sAM) zijn bestemd vooÍ de
MSX-AUDIO sampl€r en hoeven dus niet gebÍuikt te worden door mensen die
alle€n e€n MSX-MUSIC bezitten.

In dÈ SAM kolom kunnen de wa3Íden I t/m 14 staan, deze waarden slaan op de
sampleblocks (zi€ hfdst 5). Staat eÍ e€n I in het SAM kanaal, dan zál ssmple-
block I worden afgesp@ld, staat er een 2, sampleblock 2 enz.

Hêt VLM kanaal slaÀt vooÍ het volume van de sÀmple. Dit volume kan vooÍ,
tiidens en na het aanslaan van de sample gewisseld worden. Een sample kan
hieímeè ook uitgezet woÍden, door de waarde I tè geven. Het maximale volume
is 127, minimaal l. De besininstellins van het volume bij het afspeleí van het
muziekstuk is altijd I27. Het volume hoetl niet bii €lke sample apaÍ te worden
opgegevÈn, als u niets invull woÍdt gewoon het láatst opgegeven volume
gehandhafd.

Her FRQ kanaál za I Je fÍequentie van de $mple versndern. Dir kan bijvooÊ
beeld ers nuttis ziin als eÍ e€n s{mple wordt afsespeeld, die op een lase
frequentie is opgenomen. Ook hier kan tiidens het aÍspelen van een sample
sewisseld woÍden (sanple pitchbenden!). De minimale waaÍde is I, maximaal
60. DÈ begininstelling is 49. De trequentie hoeft niet bij elke sample apart te
woíden opgegeven, als u niets invult wordt gewoon de laatst opgegeven
frequentie eehandhaafd.

Deze instelling zal rheen dooreevoerd worden als u met ÍSELECTI vooÍ
STEREO hebl gekozen. Andeís 

^ 
Ilen stereo instellingen genegeerd worden.

De vieíde kolom st.at vooÍ het ritme kanaal van de MSX-MUSIC. VooÍ
degenen die alleen een MSX-AUDIO bezitten is het niet nodig dit kanaal te
Bebíuiken.

Het DRM kanaal bevat alleen cijfeícodes, die slmn op de drumblocks, die
insedeld zÍn in het FM-Drum menu (lF8l, zie hfdsr- 6). Staan eí op dÍumblock
3 een snaredrum, een tom en ecn hi-hat, en staat er een 3 in hel DRM kanral,

t
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dan zál tÍdeÍs het afspelen van dit kanÁal een snAredrum, een tom Èn e€n hi-hat
teselijk klinften.

Het CNID krnaal
Hel CMD kanaal, de laatste kolo van de patlern, behe€rst €en ental speciale
functies, die hierondeí beschÍeven staan.

Tempo wissel
Met de [T] toets kan het tempo van de song veÍanderd woÍden, nà de T een
selal tussen t (langziam) en 23 (snel) itrvoèÍen. In het pa(ern wordt dit
weeÍgegeven dooí TMP, dus btvooíbeeld 'TMP17'.

End of P:rtt€rn
Met deze optie k8n een veÍvÍoesd einde geeeven woÍden aan een pattem. Ht
kan worden ingevoerd mel de [E] loets, en woÍdt wÊ€rgegeven dooÍ 'ENDoP'.
NoÍmaal gespÍoken bèstaat €en pattem uit 16 steps, maaÍ staát eÍ eln ENDOP
op step 8, dan slopl de pa(em na het afspÈlen van slep 8. Deze tunctie is e.g
handig voor bijvooÍbeeld songs in een díièkwartsmaàt.

DrnnNet wis\el (nll€en MSX-N{USIC)
De dÍumsets (zie hÍilst 6) worden se sseld met de IDI toets met daaÍachteÍ het

de drumset (1, 2 of 3). Dit wordt in het pattem weergegeven met
DSET, bijvoorbeeld 'DSETz'. Als er eln DSET gegeven woÍdt, dan wordt de
Íiequentie van de FM-Drums veranderd. Deze frequenties woÍdèn aangepast io
hèr FM-DÍum-menu (hfdst 6). De besininstelling is DSETI.

3.4. EditÍunclies

VooÍ alle tuncties die hieíondeÍ bàschrevên stáan wordt veÍwacht dat er geen
blok Serlefinieeíd is (zie paÍ. 3.5).

Wissen vrn steps, channels, p:rltems en song
Wilt u een step wissen, omdat eí iels niet hooít te sta.n bijvooÍbe€ld, dan kunt
u de IDELI toets gebÍuiken. Deze wist de step waaÍ de cuíso. zich bevindt.
Een kandal km gewist worden Ínêt de ISHIFTI+IDELI toetsen. Het kanaal
waaí de cursoÍ zich bevind wordt dan gewist.
Ëen pat(em woÍdt gewist met ICTRL] en tDELl. Dè huidige pattem zal dan
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Md de [F7] loels wordt de hele song gewist- Er zal eerst om €€n bev€sriging
gevrdagd worden, alvoÍens de song woÍdt Sewist. Tevèns zullen alle insrellingen
weer gezel worden zoàls ze sronden toen MoonBlaster ner opgestaÍt was.

Kopiër€n vtn pàtlerns, channels
Een aanlal pattems kan naaí e€n ande.e plaats in de song gekopieerd woÍden
met de ICTRLI-IP] to€ts€n. EeÍst zrl gevrá{gd worden welke pattem eÍ
gekopieerd moet worden, daama de plaats waaÍ deze pattem naáÍ toe moet
woÍden gekopie€rd en als laalste wordt het aantal pattems gevraagd. Wilt u dus
pst lems 4,5 €n 6 kopiëíen naar 10,11 en l2 dan gebruikt  u e€rst de
lcTRLl{Pl, duma toetsr u in: lal IRETURNI, dáama tl] I0l en voor het
aanrar la(ems l3l IRETURN].

K{nalen kunnen ook sekopieêrd worden, en wel naar een kanaál in hetzelfde
pattem. Ook kan woÍden opgegeven hoeveel steps hij opgeschoven noet worden
t.o.v. het bÍon kanaal (echo-steps). Dir kan met dê ICTRLI-IC] toetsen. Pas op:
er mag geen blok sedefinieerd ziin (te 3.5).

Wisselcn v$n t.wee kantlen
Met tCTRLl-tXl kuníen twee kanalen woíden veruisseld. De werking eÍvan is
vrij eenvoudig: eeísl wordt het eerste chaflnel gcvÍaagd, veÍvolgens de tweede
en deze twee kanalen woÍden veíwisseld.

T msponeren van kanalen
Kanalen kunnen peÍ halve toonafsland of per octaaf tegelijk worden getranspo-
Íeerd. Dit kan met de l.l of l+l toets vooÍ ophogen mer een halve toonafsrand,
rerwijl de Ll of t-l toets het kanaal weer een halve toonafstand verlaagd. Een
oclaaf veÍhosen kán met de l>l of ICTRLI-I+1, veíagen met [<] of
ICTRLI-i-1. Het kan.al waar d€ cur$Í zich bevindt zal dan worden
verhoogd/veíláasd.

Kanrlen uitztten
De kanalen kunnen uirgezet woÍden om bij hel afspelen vm e€n song makkelijk
een bepaald kanaal te kunnen beluisteren. Djt kan dooí de curcor naar een
kanarl te brensen en te díukken op lcTRLl-lWl. Eoven her kanml znl nu de
mededeling 'OFF' vèÍschijnen. De kanalen worder met dezelfde handeline ook
w€er áangezet. (NB: De CTRL-W instellinsen worden niel gesaved, ze ziin
na'neliik alleen vooÍ het e.ditten bedoeld.)

t
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J.6, OveriÍle functies

InvoeÍen van songn:ram
De songnaam, bovenin hel scherm, kan woÍden aansepast mel de [cTRLl-ÍNl
toelsen. De cuÍsor zal dan bovenin het scherm veÍschijnen Èn de náám kan
worden ingetoetst. Mel IRETURNj wordt de nieuwe titelvastSelegd, met [ESC]
wordt de oude titel behoudeo.

RAMdisft
De MoonBlasler íandisk biedt inhoud aan een sonS eo kan alle€n in het
pÍogÍamma zelf worden gebÍuikt. De huidige song kan worden wesgeschrcveo
ne( ICTRLI-[R]. EÍ veÍschijnl dan de vraag of eÍ gelezen moet worden van, of
geschreven naaÍ de Íamdisk. Met de [Sl woídr de song veÍvolgens weggeschre-
ven, met ILl haalt het programma de song weer tevoorschijn. Met [EsC] kan
voorliidig neÍ de song worden teruggekeeÍd.

BeginiÍLsíelling Síereo en Detune
De begininstell'ngen ziin de instellingen waar de song mÊ€ zal beginnen. De
stereo en detune instell;ngen kMnen per channel lvoíden ingesteld. Met [F9l
woÍdt de stereo instelling d{ngepast. De cuÍsoÍ vemchijnt in de stereo,kolon en
mÊt de cuÍsoÍtoetsen links en rechts kan worden gekozen uit: BOTH,
MSX-MUSIC of MSX-AUDIO. Dit we.kt alleen als ook de chip op de steÍeo
sland staat! (NB: BOTH staat voor MSX-MUSIC en MSX-AUDIO, steíeo dus.)

Het detune-menu bevindt zich ondeÍ de [Flo] tunctietoets. Hier kan met de
cursonoetsen links/Íechts de gewenste dexrne wordcn ingesteld per kanaal.

Modulation Depth
Met ICTRLI-ÍM] kan de modulatie-diepte van de song worden insesleld. Dit is
nllèÈn van to€pass,ng voor de MSX,AUDIO.

Tempo
Met [CTRL]-[T] kan hel begintempo woÍden ingesteld. Het lempo ligt tussen 1
(lanszaant en 23 (snel). In onÍlersraand€ tabel wordt cr bij aantal kwarrnobn
per minuut' (e€n ve€lgebnriktê ternpo-aanduiding bij bladmuziek) vánrit gegaan
d:lt u een pattem peÍ maal gebruikt (een kwartnoot is dan vieÍ steps). (Kwn/min
bètÈkent kwaÍtnoten peÍ minuut, Steps/min betekent ental steps pÈÍ minuut. De
geiallen zijn afgerond.)

3,5. Bloklïncties

Deliniëren van e€n blok, hlok uitzttten
U kunt een gedeelte van de song in êÊÍ blok zèttèn, veÍvolgens kunnen et
alleÍlei b€weÍkingen op dit blok worden losgelaten. U kunt het begin van het
blok (linkeÍ bovenhoek) b€palen met JCTRLI-[B], het einde (rechteÍ onderhoek)
met ÍCTRL]-[E]. Het blok zal e€I' andere kleuí krijgen dao de Íest van de sorg.
U kunt de blokd€finitie wissen met [CTRL]-[D]. Hiermee woÍdt dus niet de
inhoud van het blok ge\rist, alleen de begin- en eindpositie.

Wissen v$n €en blok
De inhoud van het blok wordt gewist door de cu.so' ir het blok te zett$, en
vervolgens de IDEL] toets in te drukken. EÍ ?al @rst om bevestiging gevía3gd
worden, dus sls u peÍ ongeluk op [DEL] drukl is eÍ niêts aán de hand.

TÍumpon€rcn
Net als channels afzonderlÍk kunnen ook blokken peÍ halve toomfstaÍd of per
octaaf worden getransponeerd. Zct eerst de cursoÍ in het blok. VeÍvolgens
kunnen Í.1 of Í+l een blok een halve toonarstand veÍhosen, Ll en I-l verlasen
de inhoud van het blok met een halve toonafstand. De inhoud van het blok
wo.dr een octaaf verhoogd mÈi I>l  of  ICTRLI-|+1, dÈ l<l  of  [CTRLI-[- ]
verlagen de inhoud €€n octaaf.

Kopiëren van een bk,k
tl.t blok dat gedefinie€Íd is, kan met ÍCTRLI-IC] worden sekopieeÍd naaÍ de
plaats waaí de cursor zich op dat moment bevindt. LÈt op: is er eeen blok
gedefiÍiÈÍd, datr wordt êr een kanaal gekopieerd, in plaals van een blok.

Wissclen vun etn hlok
Dit kán alle€n maaÍ als het blok ecn kanaal bÍeld is; de lengte is niet van
toepassing. Plaatst de cuÍsoÍ op het kanaAl warr het blok moet konen en druk
dan op [cTRLl'lXl. HieÍdc,oÍ wordl hei blok verwisseld met de inhoud van de
bedo€ldê kanaal ên andersom. Let op: de besininstellinsen (zoals instrum€nt,
detunc, etc.) woÍden niet mee verwisseld. Dit kunt u (indicn gewenst) met de

t
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Met ICTRLI-UI zel eí e€n infoscheÍm op het bèeld verschijnen. Dit infoscheÍn
bevat alleílei informatie oveÍ de huidiSe song, zoals begininsrêlliÍgen, welke
samplekil eÍ bt de song hoo.t en wclke modulation depth eÍ stáat ingest€ld
ívooÍ MSX-AUDlo).

4. VOICE MENU

Met een dtuk op functieloets 4 komt r in het voicemenu (insrÍumenten menu).
Er veÍs€hijnt e€n menu waarin r de votgende kenzes krnr mAken:

- Set StêÍt Voices
- Creatê Own Voice

4,1. S€lect Voi(es

De eeíste keuze van het voice menu is .Setect Voices'. Mer dezê tunctie kunr u
instÍumenten (voices) mer hun bijbehorende sraÍvotumes voor het muzieksruk
kaezen. Maak @rst uw keuze voor wêtk€ geluids-.hip u de voices wilt selaG-
retr. U kÍijgt dan een tabel mer nuÍruneís van ím t6 (dir zijn de nummeÍs die
u rn de páttems achrer de 'l' moer ze en). In deze tahe, sraan de insrrumenten
die in het muzi€kstnk bewaard zutten worden. U kunt deze tabet ner de
cuÍsoítoelsen doorlopen. DÍukr ll nu op de spatie, dan komr u in de voicebanken
teÍecht. Deze voicebanken zijn gevntd met de shndáaít instíumenren die
MoonBlasle. an booÍd h@fi. Met lcïRl-l+cursor links/rechrs kunt u dooÍ de
voicebanken heen lopen. De lnársre kotonr van de vojcebanken bestdát de,O*rl
Voice' liist. Voor meer informatie over dè own voices kunt u kiiken bij par. 4.3
- Create Own Voice. Als u her juiste insrmment gevonden heefr, drukt u op de
spatiebrlk er gaát u teÍug naar de insrrumenten rabel. Met IESCI kunr u ook de
voicebÍnken verlaten, maaí dan kiesr u geen insrrument. U kunr zo op iedere
plaats een instÍument zetten. Dêze gekozen instrumenren kunt u gebruiken vooÍ
inslrumentwissel (zie hoofdstuk 3) of vooí starrinstÍumenren. De beginvolumes
van de inslÍumenlen (deze staAn achrer de irsrrumenten in de instrumententabel)
wordèn veÍanderd met de cuÍsor links (vertasen votume) of de cuÍsor Íechts
(verhogen volume).

MoohBhlÍter - (c) Stichíint Sunrise 1992

De Voicas kunnen worden beluisrerd tjjdens het kiezen van e€n insrrumenr. Met
de F3-toels kunt u het juisre toersenboÍd kiezen waarmee her insrÍumenr ren
Sehore moet wo.den gebracht. Dir kan met het Msx-roetsenboÍd. het roersen-
bord van de Philips Muziek,Module of via MlDl. MoonBlásrer kent de votped-
J< À,1lDl- inteÍtdces: 1205 MlDl {dic rn rJe Phi l ips Mus'c M, ule aanwczig is, ,
de MSX-MIDI slandaaíd of de FMI (FAC MIDI Interface). Met de tMt roets
kan dc.juiste MIDI interfacc worden sekozcn.

Moo Rlr&er - (c) Stiàti,8 Sutxise 1992
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Met [Fl] en [F2] kunt u de hooste van het keyboaÍd peí ockaf veranderen, dit
omdat sommige inslrument€n anders le hoog of re laag klinken. (NB: Bij
gebruik van hèt MSX toclseoboÍd is dÈ indeling anders dan bij het éen-toets

MSX-AUDIO en MSX-MUSIC
Bij MSX-AUDIo chips zÍn eÍ seen bepeÍkingen bij de keuzèn van instÍumen-
ten, bij de MSX-MUSIC €.hteÍ wel. De hàrdware voices (altijd de e€rste kolom
van de voi€ebanken) zijn dan gemeÍkt met een '*'. Deze hsÍdware voices
kunnen allemaal s€kozen worden. van de oveÍige voices (softwaÍevoice,s)
kunnen e. maximaal z€s gêkozen woÍden. Ook hieÍ gÈldt €€n bepeíking: dê
MSX-MUSIC beit alle€n FM-Synlhe,se, waaftloor de AM-Voices niet gekozeo
en beluislerd kunnen worden.

4.2. S(r Sl rr voifts

De rweê/e optie van het voicemenu laàt 
'le 

kanálen (channels) met hun bijbeho-
rende instniment zien. Links staat de MSX-AUDIO, re.hts de MSX-MUSIC
instellingen. De inslrumÈnten die bij de kanalèn stdan, zijn die instÍumenten
waarm@ de song zal beginnen. StaÀn bv op kanaal I en 2 allebei instÍumênt l,
en is inslÍument I €en viool met volume t3, dan z{l de song op kanáal I eÍ 2
e€n viool met voluÍne 13 aílpelen, totdat er mèt cro V of I woÍdt gewisseld
naaÍ een ándeÍ volume Íespectievelijk andèr instÍnment plus volume.

MSX-AUDIO en ÀISX-MUSIC
De MSX-AUDIO ee€ft Scen pÍoblemen met deze optie, de MSX-MUSIC kent
een aantal beperkingèn. De MSX-MUSIC heeft namèlijk 6 FM-kanalen en I
FM-díum kanaal. Dit aanlal kan verandÈrd worden, waardooÍ er 9 FM'kanalen
rcsdÊr FM-ílÍum k.naal beschikb{aÍ z;.in. zijí er maaÍ 6 kanalen en I
FM-drum kanaal, dan h€eft hel geen zin on op de kanalen 7, 8 en 9 e€n staÍl
voicè te zetten (het mas naruurlijk w€l).
ook kan de MSX-MUSIC maaÍ een sotlwarevoice tegeli.jk afspelen. Dit
bÈtekeot dus dat er slechts één instrument zonder '*'-tèken als srartinstÍument
mag slaan. Staár eÍ meerdere, dan neemt MoonBlásleÍ het sofb,vaÍsinstíument
dat op hei hoogste kanaal sra:tr.

Moo Bhíer - (c) Stichtine Su riie 1992

4.3. Creltt€ Own Voice

Deze optie geefi u de moselijkheid uw èigen softwaÍevoic€s le ontwerpen. Deze
vorces worden opgeslá8en in de song onder de naam 'OWN VOICE' met een
nummer of ze kunnen worrlen wegge,schreven naaÍ disk (Fs-roets), mer een
aanl l  van !  (voice) oÍ ló {voicehank) tegel 'Jk.

Hel 'Own Voice'-scheÍm is als volgt opgebouwd: links ziet u de 'Voice Bank',
wáar 16 own voices zijn opgeslagen. U kuor mer de cursoÍs oD/ÍreeÍ dooÍ deze
voicebank lopen. Rechts worden de registerwaaÍden van de Own Voices
Setoond. Drukt u op de spatie, dan kunr u dezc wáárden ve.andeÍên waárd@Í
een e,gen instrument gecreëerd kan worden.

De gelniÍlsvormcnde Íuncti€s
Het zou te veÍ voeíen om in deze handleiding de complet€ werking ván
FM-synthe& uit te leggen. Vandaar dat we volsraan mer een kone besch.Íving

Muhi Saitple lvdw. dit stelt de geneÍároÍ fÍeqoenrie in. Waxrdenj 0 r/m 15.
Key Scole Rdte: Het axnzwellen, afne'nen en uitsterven van de tonen sáat
{nellÉr nrarmare het oclaaf h,r.Í i.. Ho(ve€l snclleí wordr mer rteze tun-crie
bepaald. waárden: 0 (lansaám) t/m 7 (snel).
yirrdro..aan (l) en uit (0) zetten vdn de rÍilling van een insrÍument.
ADtplitude noílulation: schákelt de langznme amplitude modutarie aan (l) of uit
(0)
Totql Level: Vooí FM Synthese is de rotal level van ÍegisreÍ A de Íegetaar vooÍ
de modulalie diepte, en reSisteÍ B regelt het volume van her insrÍumenr. In d€
AM Mode reselen beide Íêsisters het volume.
Kc, Scale Le"el: Deze tunctie Íegelt de afíame van de geluidssterkte mel
toenemende toonhoogte, dus hoe hoger de KSL hoe zachteÍ het instrument
wo.dt bij hoge lonen. Wnarden: 0 t/m 3.

Perc!.fsiarr l-percussion off,o=percussior on. Vooí de tunclie van percussi-
on moet bij het Sustain Level gekeken worden.
Ált.tck Rate: Deze functie stell de a{nzweltijden van een toon in. Waarden: 0
l/m 15.
Dr.a), Rdre. De áÍiame van de sterkte van de toon nadnt het aanzwelmaximum
is bereikt, kan met deze functie ingesteld woÍden. Waarden: 0 t/m 15.
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Sustdi Level: Stàat de peícussion uit, d|n is dit de geluidssterkte waaÍop de
toon teÍugvalt (Decay) oadat de màximum aanzwelsterkte (Attack) was beÍeikt.
Staat de pèÍcussion echter aan, is dit dÈ geluidssteíktÊ waaÍop de teÍugvÀl
overgaat in uitsterveo (ReleasÊ). Wa:rrden: 0 t/m 15.
Rcle&\e Ratc: De uitsteíftijd woÍdt met deze functie ingesteld. staat de Release
Rate op 0, dan bliift de toon e€uwig doorsaan. WaaÍden 0 t/m 15.

Faetlback Hierm* km de SolfvoÍm van Íegistèr A ingesteld woídèn. Is de
waaÍde 0, dan is de solfeen zuivere sinus, bij de wáárden I t/m 5 wordt deze

Solfeen skÊns scher?ere aágtand,6 en 7 bevatten da:maast Íuis.
Con cct: Ke\zE uil FM èn AM mode. De MSX-MUSIC kan deze tunctie niet
sebÍuiken.

,4rír,?tor. MSX-MUSIC of MSX-AUDIO. Ce€Íi aan over welke muziekchip de
voicê tijdens het editten beluislerd kan wordèn

Let op: als u een bepaalde own voice hdbt veranderd, wordt dcze pás io de song
gezet als 

'r 
hêm bij Select Voiccs ofnieuw kiÈst.

Bestundc voice editten
Staat u op een bepaaldÈ Own Voicè èn d.ukt u nu op de F4 toets, dao luni u
cen MoonBlaster iÍstÍumcnt kièzen Èn kopiérÈn naaÍ de Own Voice dala. U
ktrnt door de voicebanken heenlopcn met de ICTRLI en cuÍsoÍs links/rechts.
Met de spatiÉ kopie!.t u hÈt gekozen inskum€nt nlaÍ de Own Voice. HieÍdooÍ
kunl u dus eenvoudig een MoonBlálte. inslrument naar eigèn smaak aanpassen.
De instÍunenten kunnen tÍdens het samenstelleo bÈluislerd worden via hel MSX
toetsenbord, hêt Philips klavier voor de NMS 1205 of ecn var de volgende
MIDI- lnteífaces: 1205-MIDI, MSX-MIDI of Fac Midi Interface. Deze kunnen
gekoren worden met de F3 toets en de lMl rocts voor ile iuiste MIDI inlerface.
Met Fl/F2 kunt u allas een octaaf veÍlr!èÍ .Èsp. ve.hogen.

Diskmcnu
wesschÍÍven van own Voices kan ook, en wel met de F5 loets (Diskmenu).
Voor nadeÍe uitleg van hèt diskmenu verwiizcn wij u gÍaag naaÍ het zevende
hoofdstuk, dat het diskmenu betreÍl.
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5. DE SAMPLER

Desenen, die alleen de beschikking hebben oveÍ een MSX-MUSIC chip of e€n
Toshiba module rnet MSX-AUDIO (heiden missen een ADPCM sampler)
kunnen dit hoofdstuk oveÍslaan.

5.1. Wal is €en samole?

Een sample is een gedigital'seerd geluid, waaíbij de dara van de sampje in dir
geval in de computer woÍdt opgeslagen. De sampleÍ van de MSX-AUDIO tast
stesls om een aantal duizendsten van seconden her €xteme signaat (bv. de
microfoon) ar en zet de binnengekomen waaíde om in e€n getal. D€ ti.jd die
tussen deze aftastingen ligt kan variëíen, dir wordt de saínplefrequenrie ge-

5,2. De srmpler v MoonBlastc.

MoonBlasteÍ heeft de mogeliikheid de samplÊÍ van de MSX-AUDIo te benut-
ten, en hiermee samplas op te nemen, af te sp€len en te beweÍken. Het ssmple-
geheugen van de MSX-AUDIO b€draagt 32 kB en MoonBlasreÍ verdeeld deze
over 14 samples. Deze 14 samples samen heten èen samplekit. In deze sample-
kits slaan ook op welke plaats in het smplegeheusen een bepaalde sample zich
bevind. U kunt van!'it de muziekeditor naar de sampler gaan door op de [F3]
toels te drukken. De volgende dingen kunnen in de samplèÍ woÍden ingesteld:

Adust sample sign:rl
Hieflnee kunt u het juisle volume van het binnenkomend sisnaal (bv via de
microfoon) instellen. Het volume woÍdt aangegeven met een rode uitslaande
balk onderin het scherm. Zet u het signààl hàÍdeÍ, dan zal de balk verdeÍ
uitsláÀn, zet u hel signaál zachter, dan slaat de balk minder ver uil.

Strrt sampling
Dit is de echle sampler, het binnenkomend signaàl wordt opgenomen. Om goed
te kunnen samplen kunnen allerlei facloÍen worden ingesteld. Deze factoÍen
staan hieÍondeí beschÍeven.

r
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Sct sàmple adrerses (F4)
Hiermee kunt u beSin- cn eindadÍÈs vAn de 14 samptes instetten. Dit heeft
enkele vooÍdelen: eèn (sesamplcdè) bassdÍum is nier èrg tans, zodnt er sampte-
sehergen overblijft voor een línse samptê. sïvct u een sample wes (zie hfdsr.
7), dan wordt de lengtc van de sample opge.stagcn. Laadr u dus een samplÈ op
êen andeÍ startadres in, dan wordt auto atisch her eiodadres aanSepasr. De
besin- en eindadÍessen woÍder in de samplekir opgestÁgen. De aítressen dienen
hexadÈcimaal ingevoeÍd re worden. Dar wit zegSen dat hct ratsretsel Íier van 0-9
loopt, maaÍ van 0-F (na de 9 volst de A). Het lassr mogetijke ád,es is OoOO en
het hoogsl mogelÍke is IFFF. Let erop d{t ook voortoopnullen ingevoerd

Currcnt srmple block
U kunt hieÍme€ één van de 14 samplcblocks set€creren. Dit geldr zowel voor
het samplen als voor her laden en bewaren van sanpt$. EÍ zijn 14 vmplebtok_

S,rmple lrequency
Met deze functie wordt dè tiequentie van h€r opnemÈn van de s.ample ingesreld.
Een hoge fre4uentie betekerr hore kwatileir, maar koÍre sampte, e€n láge
frequentie betekênt een lage kwalireit, náar langè sample. De hoogste frequentie
is 16 kHz, de ldgste 2 kH?.

Trqihold
Een binnenkomend signaal heeÍi Èrn bepaatd votume. Mer de Trèshold tuncrie
konl u een grens tÍek-ken tot hoe l id her siSnaal mag zijn, voordat de sampter
mas sámplen. WoÍdr dcze sÍens dus ovcíschr€den, dan besint de sampler njn
werk. De grens ziet u aansegevcn mer èeo pjjlrjc, de luidbeid van her signaal
ziet u met een Íode balk. DezÊ firnctie werkr a een ats dc Sample Control op
Automatic staat (zie onder).

Srmple contÍol
U kunt de Sample ContÍol op Aulomític of Manual zetten. Sraat dd Sample
ContÍol op Automatic, dàn wordt het binnenkomende getuid pas gesampte<t ats
het hard geíoes is oDr de dÍempelwdarde (íe Treshold) re tunnen overschrij_
den. Staat Sample Control echrcr op Manual. dan woídt er pas ee$mpled ats;Í
na het kiezen van Starr Sampling nognaxls op de spatiehalk woÍdr ged;kr.
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Bnrk to Editor (ESC)
Met IESCI of Bàck to Edib. veÍlaal u her sanrtlemenu €n gaat u teíug nur het
muzidk-edit-schÈÍm

Diskmenu
Met [F5] gaat u naaÍ her diskmenu. Hieí kunr u losse samptes of complete
*rnplelits laden en bewar<n. Zi< hooruíuk ?.

VooÍ al de bovenstdande tunctiès geld: kies een tuncrie mer cursors, veÍandeÍ
cen waaÍdè met de spatiebalk en daama de numeÍreKe roersen.

5,3. Atso€t€n in hct sumotemenu

De samples, die opsenomcn zjjn kunren wordcn afsespeetd lijdens her spet€n
vín Nuziek in het muziek-èdit-scheÍm, of in het samplenenu. Met Fj kutrr u
hct juisle toetsenboÍd kicz waaÍm* de sample moet wordeo afgespe€td. U
ktrnt kiezen uit het toetserboÍd van uw MSX, her philips Klavier dat bij rle
Muziek Modtrle hoo.t, of MIDI. De M|DI inrerfaces die MoonBtasrÊÍ onder-
steunt zijn de MSX-M|D| (diè in oa. de rurbo R FS-AlcT is ingebouwd), NMS
1205 MIDÍ (ir de Muziek-Module) of FMI (de FAC MlDl-inreítace). M€r de
[M] locts kunt u een van dezc MIDI inrerfaces kiezen, MoonBtaster zegt u of
deze inlerface aanwezig is of niet. AIs u eÈn van de toersdn van uw keyboard
indÍukt, ?ál de huidige sample (C'rrrent Sa plê Btock) woÍden afgespeêld. De
hoogtc van de fÍequentie van de sample hangr af van d€ roets .tie u indruki.

l
I

I
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6. FI4-DRUMS

De FM-DÍums zijn speciÀál bedoeld voor de MSX-MUSIC, dus degenen die
alleen een MSX-AUDIO bezitten kunnen dir hootïstuk overstaan.

Met de F8 toets kont men lerecht in het FM-DruÍnset menu. Hieí kunnen de
druÍns van de MSX-MUSIC op dejuiste manier aansepast woÍden. Dir kàn via

- Set DÍumblocks
- Edit Drumvolumes
- Edit Drumfr€quency

6.1. Set Drumbl0cks

De eerste keuzÊ van het FM-DÍummenu bÊstaAt uit een scherm n€t de haÍdware
drums van de MSX-MUSIC en een aanrál voorseprosrammeerde psc-ktanken.
Deze drums en klanken stffri in de èerste kololn. ln de bovensre Íegel van dir
s€heÍm staan de nummers I l/m 15. Deze nummeÍs slaan op d€ nummeÍs die u
tijdens hei editten van de FM-DÍums in her muziek-ediÈscherrn kunr gebruiken.
Mel de kolommen, die ondeÍ d€ numme.s sraan, kunl u bepaalde dÍums en
klanken aan- of uitzetten. VAn de PSG klanken mag èÍ hoogstens een ktank per
dnrmhlok aanstaan. Het aan' en uitzetten gebeurt d.m.v. de cuísortoetsen, om
door het scherm te lopen, en via de spatiebalk, om de dÍums aan of uit re

U kunt peÍ Drumblock (l t/m 15) drs een s€l€crie maken uit dè vijf standaaÍd
MSX-MUSIC dÍums (onbeperko en maximaal één PSc ktank. De waarden die
in de pàttems in de kolom DRM' staan, corÍespondeÍèn mer deze dÍumblocks.

6.2. Edil Drumvolume

Het volume van elke FM-Drum (dus niet de PSC) kan worden insestetd lner de
tweede optie vatr hel FM,Drumst menu. Met de cuÍsÍroetsen boven/beneden
kan een bepaalde dÍum gekozen woÍden eÍ ner de cursor links en rechls kunnen
de volumes rasp. lager cn hoger gezet worden.
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6.3. Edit Drumfrequemv

Als u deze optie kiest, kunt u de frequenti€ vao de FM-Druns aanpassen, zodat
het volgens u h€t bq\te klinkr. Zo kunt u bijvoorbeeld de bassdrum wat lager
lalen klinken of de tom wat hogdÍ.
U krijgt eeÍst de keuze uit 3 drumsets. U kunt hiermee inslelles voor welke
DÍumsÈt u de fÍequentie wilt aanpasscn. De strndáárd dÍumset (waármer e€n
song alliid zal beginnen) is DÍums€t L Dit hoeft u dus niet in de muzieke.ditoí
ir te slellen.
Na het kiezen ván de juiste drumset kunt u vooÍ iedÈr kanaal de fÍequentie
ophosÈn of verlagen. De dÍums zijn áls volgt oveÍ de kanalen veÍdeeld:

BassdÍum

CyNbal
Hi-Hat

Als u dus een kanaal ophoost (of verlaast) v€randeren de andere, op helzelfde
k{naal aAnwezige, drums mee. De frequenties kunren in gÍote stapÍJen (peÍ
octaío of in kleinerc stappen (per frequentisslap) aangepasl worden met de
ICTRLI en cuÍsoÍtoetsen links/rechts. Met ICTRLI boven/beneden kunnen de
tiequenties in stappen vsn l0 woÍden of,gehoogd of veÍlaagd.
Mèt dè Íinctietoetsèn Fl t/m F5 kunt u de FM-Díums ten gèhore laten brengen.
Zie het toetsenovÈrzichl voo. welkè fonctiÈbets stut vooÍ wèlke FM-Díum. De
IHOMEI loers zet dè lïequerlies terug naar de dcfauhirsrellingÈn van Moon-
BlllsleÍ.

Kanaal 7
Kan.lal 8
Kánaal 9
Kanaal 8 en 9
Kánaal 8 en 9

a1
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7. IIET DISKMENU

Vanuit de muzieke.ditor, het samplÈmenu en het voicemenu kuor u d.m.v. de
functieloets F5 naaÍ het diskmenu. In t'et disknenu kan informatie woÍden
gelezen van disk of weggeschreven naar disk. EÍ zír drie verschittende
diskmenu's.

7.1. Heí hoofddiskmenu

Vanuit de muzieke.diloÍ komt u in het hoofddiskmenu. ln dir diskmenu kunnen
songs en sxmplekils woÍden geladen en bewaard. De eerste vi€r keuze$ hebben
betrekking op de MoonBlasler songs. M@nBlaster songs hebben de extensie

"MBM"
Load Song

De MoonBlasteÍ songs die op de disk aanwezig zijn worden geroord. Sruur het
balkie naar dejuiste song en druk op de spariebalk.

Srve Song
SchÍijft een MoonBla^ster song naaÍ disk. Er zijn rwee verschitlende filemodes
waarmee u een sone kan wegschÍijven: 'Edir'of'User'. Deze modes staan bij
dÈ functie 'Edil/UsÈÍ mode' beschreven. Als u de song oveÍ een song wilt
zetlen die al op de disk staAt, stuuÍt u het balkie met de cursoÍtoersen oaar de
g€wenste fil€naam en u dÍukt op de spatiebalk. Wilt u de son8 e€hre. onder een
nieuwe naam vastleggen, dan typt U de gewenste naam (maximaat 8 rekens) in.
onderaan het scherm zit sutomatisch É€n invoeíbalk veÍschijnen. Druk op
IRETURNI als u klaaÍ b€nt.

D€lete Song
Wisl e€n Moonblasler song van de áanwezig€ disk. MoonBtasreÍ zat na het
kiezen van een song oÍn bevestigins vÍagen. Mer een druk op de tyl (yês)
wordt de song gewisl, met de <N> (No) zal er niets gewisl worden.

Show Songs
De op disk aanwezige song zullen op her scherm getoond worden.
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De vièr volsende tuncties hebben betíekkins op de samplekits (zie bij de uitleg
oveÍ longs voor aanvullende uilleg). MoonBlaster s{mplekits hebbèn de exteÍsie
. .MBK"

Lord S.rmplekit: laadt €cn MoonBlaster samplekit van disk.
Save Sampl€ki! schÍijft de in hêt samplegeheugen aanwezige samplekit weg
naar disk.
Dclcae Sampkjkil wist een gekozen samplekit vm disk. Met de IYI (YeO en
lNl (No) toetsen kch de file gewist worden of niet.
Shorv Samplekits: laat dê aanwezige sanplekit op hèt scheÍm zien.

Daama komen eítele algemene tuocrias:

Drive
HieÍnEe kunt u met de cursors links/Íerhts de diskdrive sèl€ctereo wsaÍ de
songs/samplekits moetên worden weggeschÍeven/geladen.

Edit/Uscr mod€
De M@nBlasteÍ songs kunnÈn op twce verschillende nanieren worden wegge-
schreven: de Edit of de UseÍ mode. De User mode cruncht de song zo go€íl
nrcselijk en zal daardoor ook de niet gebruikte paitÈms wissen. Dit kan proble-
men vcÍooízaken song nog nièt af is en cen paaÍ paíems met
muziekdrla nog niet gebÍuikt woÍden. Vandaar dat de Edir mode gekozen kan
woÍden. Songs, die nog niet af zijn, kunnen dus woÍden weggeschreven ondeÍ
de Edit Dode. Als een song af is, schÍijf dan de sons wes onder de Useí mode.
Allèen songs die in de Useí mode zijr wegseschÍeven kunnen met de bijgele-
vÊÍde .eplay Íoutines woÍden afgq\pêeld in uw eigen programma's.

Formal Disk
Dczè tunctie zal, nadat de nodigê inÍormatie gegeven is, een diskette foÍmatte-

Load FST Son!
Met deze functie kunt u songs, die in FAC Soundtracker zijn geschr€ven
(extensae'.MUS') omzetten náar MoonBlasteÍ foÍnaat. Na het inladen woÍdt de
song aulomális€h geconv€Íteerd. Dit hè€i wel enkèle beperkingen:
- Pitchbends, die in FST2 en hogcr áarwezig zijn, moèten in MoonBlas-

teÍ zèll aangepffr worden. Dit is omdat Moon8lasteÍ pirchbcnds op een

t
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andere snelheid afhandèlt als Soundtrdcker. Dit is ook de reden dat eÍ
rekozen kan worden om pitchbÈnds helemaal weg te laren.

- Detunes, die in FST2 en hoger aanwezig ziin, zullen aansepast moeten
worden omdát MoonBlasleÍ deze op cen andeÍe sterkte alhandelr als
SoundtÍacker.

- Als MoonBlaster op 60 Hz staat ingesteld zal het tempo iets aangepásr
moelen worden. Dit komt omdat Soundkacker eên poging doet om de
muziek op 50 en 60 Hz even snel te laten lopen.

- Hel kan voorkornen dat het kanAal warr een bas speelt een octaaf le
hoog of te laag klinkt. Dil is met bchulp v1n de bloktuncries snel
opgeiosr.

Load FST Drumkit
HieÍme€ kan €en soundtÍacker drumkit worden ingeladen (extensies'.SMt'en
' .sM2).

Back to Edik'r
Gaat terug naaÍ het muziek-ediGscherm. Dit kan ook met IESCI.

7.2. Het S:rmple-disk'n$u

vanuit het samplemenu kunt u komen in het sànple-diskmenu met dê ÍF5l
toêts. HieÍ kunt u samples en samplekits veÍwerken. Voo. meeÍ inforÍnarie ovêr
samples kunt u hoofdstuk 5 doorlezen. Losss saniplÈs hebben in MoonBlasreí de
extensie ',MBSI en samplekits hebhèn de extensiÊ '.MBK'.

Loud Sample
Iáldt de sample in op het onderin her beeld aanseseven sampleblok (kan
worden verandeíd met 'crrrent Samlle Block'). Als €cn s:rmple re lans is vooÍ
het sampleblok, 2al gevmagd woídÈn of deze echt ingeladen moer woÍden of
niet. Als gekozen wordt om deze toch jí re láden zlll het eindadres van her
sampleblok automatisch worden aangepasl.

Sove Srmplc
SchÍijft de sample die onderaan het beeldscheím staat weg nÀar disk. U kunt
kiezen uit een al bàstaandc sample (die wordt dan overschreven), of een nieuwe
file saven door de naam vsn dez€ file tè geven (er zal dan automatisch een
invoeÍhalk veíschiinen).
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Dclet€ Srmple
wist sample die u gekozen he€t. Er zal nog om bevestiging gevÍaagd worden.

ShoN Srmpl$: l-aát rllè op disk danwezige samples zien.

Een samplekit bestáat uit een áantal samples, die in het samPlegeheugen staan
Dè hegin- en eindadresseo worden ook in de samplekit opgeslasen. Een
sarnplÈkit is in feite dus het gehele 32 kbyGs samplegeheugen vaÍ d€ MSX-
AUDIO.

Lo,rd Samplekiti Een samplekit van disk lader.
Snve Srmplckit: SchÍijft dè samplekit weg naar disk.
D€lete S nplckit: Wist de gekozcn samplekit.
Shorï Snmplekils: De op disk aanwèzi8e samplekils woÍden hiermee op het

Drive: Met dez€ fun€tie kunt u de diskdrive kiezèn wáár de samples of sampl€-
kils vèrweÍkt moeter worden. Met íle cursors links/Íechts kiesl u de juiste

Format Disk: Deze tunctiè fbnnatteert de disk volSens de Soede inslellingen.

7,3. Hct Voice-diskmenu

In hèt Own Voice menu kunt u d.m.v. de [F5l toÈts in het voicer]iskmenu
komen. HieÍ kunnen eigenSemaakl€ voices geladÈn, weggeschÍeven of gewist
worden. ook kuÍnen Voicebanks worden veruerkt. Losse voices h€bben io
MoonBlaste. de extensie .MBV' en voicebanks hebben de extensie 

"MBB'.
Load Voice

tnádt de Sekozen voice in op de own-voice di€ onderin het scherm stáát
aangegeven (dit is de voice waarop het balkje in dè own voice banL siond
vooÍdal u op [F5] dÍr'krÈ).

S:lve Voice
Schriili een own-voice weg níaÍ disk. welke dil is, staál ondeÍin het scherm
aangegcven. U kunt een bcstaandc file overschrtven door hel balkje daaÍop te
zetten cn op de spatiebalk te drukkèn. Ook kunl u een voice ondeÍ eèn andere
na{m wesschÍíven dan rlie op de disk stían, dooÍ sinDelweg .!e naam in t€
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typen, sevolgd dooÍ eèn IRETURN]. Er zal dan automátisch een invoerbalk

Delete Voicei deze tunctie zal na een bevestiging de gekozen file wissen vên
disk.
Shorv Voircs: laat 

'le 
op J'sk auwezig€ voicês zien.

EeÍ voicebank is een ver?aneling own-voices, die in zijn geheel woÍdt wegge-
schreven of ingeladen. Eer voll€ voicebank bevat dus 16 own-voices en s(elt de
laatste kolom van de voicebanken voor.

Lofld Voicebenkr loadt een gehele voicebank rn.
Srve Voic€hlrnk: schÍijft de hele own-voicebank weg.
Dehle Voicehank: wisr ile gekozen voicebsnk.
Sho\í Voicehank: toont de aanwezige voicebanken op het sche.m.

Drive: met deze optie kunt u (met cuÍsors links/rech0 dejuiste díive kiezen.
Fonnat disk: foÍmAttê€rt de in de dÍive aanwezige disk.
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8. GEBRUIK IN EIGEN PROGRAMMA'S

8.1. Gehruik in BASIC

Om de MoonBlástèr muziek in BASIC te kunnen gèbÍuiken is het noodzakelijk
dat eeÍs( de BASIC-driver ingeladen wordt. Dezé dÍiver stet op dc Music disk
onder de naam MBDRV.BIN. Dèze wordt oPgestaít mel het commaÍdo
BLOAD"MBDRV.BIN",R. Omdat de driver het geheugengebied boven
&HDAOo 8ebíuikt moet voor het opstsrten v3n de dÍivêt het conmando
CLEAR 200,&HD9FF gegeven worden om ervoor te zoÍgen dat het BASIC
prog.amma deze srens niet overschrijdt.

AIs dit gebeurd is heeft u enkele extra BASIC commando's tot uw bèschikking
Hieronder Êrn ov€rtcht:

CALL MBKLOAD("samplckitnaam")
Dit commando z{rrgt ervoor dat eÍ €en samPlekit ingeladen woÍdt en dat deze in
het MSX-AUDIO RAM wordt gezet t-et op: dit commando gebruikt de
geheugenbank met de song als buffer, dus de inhoud hieÍvan ,ál worder gewisl!

CALL MBN{LOAD("songnaam")
Hiermee kunt u e.en MoonBlaster song inladen. Deze song wordt ingeladen oP
hÈt ingestelde adÍes in de ingestelde geh€ugenbank Let eÍoP dat álleen
UsER-filesjuisr ingeladen en afgesPeeld zullen woÍden.

CALL NÍBCHIP{chipnr)
Stelt de gcwcnste soundchip in waaÍ de nuziek op af8€spe€ld moÈt worden:
O MSX-AUDIO
I MSX-MUSIC
2 of hoser STEREO (MSX-AUDIO en MSX-MUSIC)

CALL I'IBBANK(hanknr)
Stett dè geheugenbank van de memoÍy mapÍ'er in waaÍin de song staat die
áfgespeeld moet woÍden, of w.tarin een song ingeladsn moet wo.der. WeÍkl
nlleen rls er geen muzièk speelt. Eèn geheugÈnbank van de memoÍy mapp€r is
16 kB groot. Meestal zat voor banknr de waaflle 3 worden genomen Het
maximale banknÍ is arhankelijk van dè hoeveelheid gèheusen in uw compute.
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CALL MBÀDDR(odr€s)
Slelt het geheugenadres in waaÍ dè song st3at of waaÍop een song ingeladen
moet $oÍlen. Zorg eÍvoor dat de gèhele song tus$en dd ndrÈssen &H8000 en
&HC000 staat. WeÍkt alleen als eÍ geen muziek sp€ell.

CALL MBPT,AY
Sp€Èlt €êo song &f op de ingesteld€ soundchip. De plMts van de song in het
geheugen is bepáald met bovensiaande commando's.

CALL MBSTOP
Stopt hèt spelen van een song.

CALL MBCONT
Gaat verdeÍ met hel spelen van e€n song na een pauze. WeÍkt dus allern
correct na e€ÍI MBHALT commando.

CALL MBHALT
PauzeeÍt een son8. Dil is bijvooíbee'd handig bij laden. c€ef vooÍ het laden €€n
_MBHALT, en als het Iaden afgelopen is kunt u de muziek weeÍ verder laten
gaan met een _MBCONT.

CALL I\IBI'ER
Geeft huidige veNienummer van de BASIC-díver weer op het beeldscheÍm.

Tevens kunnen door de BAslc-pfogrammèuí nog diveÍse geheugenadressen

PEEK(&HDA00) = lngestclde lorndchip met MBCHIP comÍrando.
PEEK(&HDA0I) = Sial s: 0 : speelt niet, 255 = sp@lt wel.
PEEK(&HDA02) = Insestelde eeheuSenbáok met MBBANK coÍnmando.
PEEK(&HDA03)+256*PEEK(&HDA04) = Incestelde scheusenadÍes net
MBADDR comm.ndo.
Om de werking ván de commando's goed te krnnen besrijpen staat eÍ een
vcloÍbeeldprogramma op de Music Disk onder de naám "BASIC.BAS". In dit
pÍogramma zullen met uitzond€Íing van het MBVER commando alle comman-
do's gebruikt worden.

I
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8.2. Gchruik in m:rthinel

VooÍ de machinetaalprogrammcurs staan eí twec source-codes op de Music
disk. Dit zijn MBPLAY.SRC en MBLOADER.SRC. De eêÍste van de |\'ee is
de daadweÍkelíke playÍoutine en de tweedè is €èn progíamma om de Moon-
Blastcí songs en dÍumkits in te laden en te kijken welke soundchips in de
computer aanwezig zijn en deze rcnodig te initialisercn.

De sotríces zín geschreven vooÍ de DevPac'8o assembleí (GEN80), maar
kunnen envoudig ook iD andere assenbleÍs inseladen woíden. E elè labels
zijn in allebei de sources gebÍuikt. HieÍ wordt natuuÍlijk hetzelfde geheugen-
a.lÍes mee bedoeld, dus bij samenvoeging diènen deze veÍwtiderd te wordeo.

Enkele koÍte opmeÍkingeÍ di€ ve belang zÍn vooÍ de Ml--progÍammeuÍs:
- De song kan gecíuncht in het geheugèn blijv€n slaan. Het decÍuncheo

gebeurl tijdens hèt afspelen.
- Het beginadres van de song en de memoÍy-maPperbank kunneo inge-

steld woÍden. Dè playÍoutine zorgl er daÍ zelf vooÍ dat hel schakelen
van banken.iuist verloopl.

- Als èr gebruik woídt genuakt van PSG-dmms zal hiervooÍ alleeÍ
Psc-kanaal A gebíuikt woÍdcn. Eí is duidelijk aangègêven waaÍ de
PSG woÍdt aangestuuftl zodat dit eenvoudig Sewijzigd kan woÍden

- De playroutine werkt zowel onder 280 àls R800 mode, maar er mag
niet tijdens het spelèn van de song van PÍocdssor woÍden gewisseld! Bij
de STRMUS rotrtine wordt gekeken wÈlke PÍocàssor op dat momenl
aktiefis en de playroutine zonodig autoniatisch aangepast.

OveÍige uitleg slaat vermeld in de sources zelf
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9. TIPS

Enkele pnttenlbesparcnde tips
woÍdt er bijvoorbeeld eeÍst een b{ss sespeÈld èn daarna dezelfde bassline meÍ
met een lead erbij, dan kan de lead cerst uilgezet wordÈn door het volume heel
láag te zetten. Vooí de bass voor de tweede keer speelt, moet het volume haÍd
gezet woÍden. HierdooÍ wordt hetzelÍile stuk gespeeld! nuar nu net de lead
erbij.

wilr u een kanaal eeÍst laás spelen en daama dezelfde melodie, maaÍ daÍ e€n
oc(aaf hogeÍ, dan is het handig om deÍvoor een own-voice te gebruiken. Deze
own voice is een kopie van een best&nd instrument, alleen is bij regisrer A en
B de multi s3mple wave I opgehoogd. Hierdoor klinken alle tonen door dit
jnstrument een octáaf hogeÍ. De eerste keer wordt de hge melodie gèspeeld,
waaÍna aan het eind van de pattèm een instrumentwissel hct own voice instru-
menl 8€lctivêerd woÍdt. Deze spe€ll dezelfde nelodie een octaaf hoger, want
dit inslÍument klinkt hoger.

Een handige Éeheugensteun vooí de Fl\t-Drumblocks
Zet op iÈdere tweedemachts dÍunblock (dus l, 2, 4 en 8) steeds e€n FM'drum
(dus op I een bassdrum, 2 een snaÍed.um, 4 een hi-h.t enz). Daama moet u de
díumblockwaardes gaan optel'en, èn daarmee ook de op de drumblok gegeven
drums (l+2:3, op 3 dus edn bass- en cen snarcdrunr, 4+ I =5, dus oD 5 een
bassdntm en een hihal, €nz). Meestal worden beDaalde combinàties nooit in uw
muziekstuk 8ebíuikt. en kunnen die weer vervanSen woÍden door bv PSC

Vheiende oveÍgtng
De link oplie is erg handig in combinatie met dÈ pilchbend optiÊ. Met de
pitchb€nd woídt de toon átgebogen waamÀ de link de pitchbend stopt en de
juistÊ noot aanslaal. De juiste waarde ván de pitchbend kunt u met een b€€tje
experimènteren vindèn. Het is daaÍbij misschien handis om de ander kanalen uit
te zetten met CTRL-W. U heeft bijvoorbeeid:

: '

E5
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U krlnt dÊ overgang var de C5 Íraí de E5 vbeiend maken dooÍ:

: '

P+3
L+4

Tenpo verdubbelen
Onl het têmpo pÍecies twee keer te sneller te rnaken is de volgende Íekensom
nodig: 25 min het huidige tempo geeft een bepaalde wdarde. Als het tÈmpo tw€ê
keer zo snel moet, dan moet u deze waaÍdÈ delen dooÍ 2 (2 ke€Í zo langzáam is
veÍrEnigvuldigen net 2). De waaÍde diè daar uitkomt moet van weeÍ van 25
atgetÍoklen worden. De uitkomst van dezê Íekensom is het nieuwe t€mpo. Zo
kunnen tÍiolèn m.'kkelik gemaakt worden door te delen dooÍ 3, enz. Een
vooÍbeeld z:rl het verduidèl;jken: Stel dat @n song in tempo t9 weÍkl. Het
tempo dat twee keeÍ snelleí is woÍdt als volgt beÍekent: 25-19:6. ó/2:3.
25-3-22. Hel nieuwè tempo is dus 22.

Volume\vissels hij ANI voirrs
Bij AM-voices kunnen volume-wissels weinig eftict hebben. Dit komt omdat
bij AM klnnksynrhêse dd beidè resisteÍs (A en B) átzondeÍlijk hun eigen voluÍne
hubbcn, teÍwi.jl bij FM-voicÊs h€t volume in ÍegisleÍ B dansescven is. Door nu
een aantal AM-own voices aan lc maken w|aÍ steeds bij iedeÍe voice het total
level van register a en b atneemt, kunt u met iníÍument'wissel AM'voices laten

Pitchb€nd en rveer t€rug
Stcl u wilt een toon e€n stukje omhoog laten pitchbendèn en v€rvolgens wê€r
teÍug naar dÈ oudè kDn, zon.ler diè opnieuw áan le slaan. Dit kunt u doeí met
L+0. Voorbeeld:

C6
P+3
L+0

Echo
U kLrnt een echo èffc.t krijgen door Èn bepaald kanaal mel etho steps naaÍ een
andcr kan{al te kopiëren. Meestal geelt twee clho steps het beste Íesultaat. U

3'l
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kunt het kanaal kopiëÍen mel CTRL-C, zie de uitleg daaÍbij in hoofdstuk 3.
Geef dàt andere kanaal hèlzellde insrr nrenr, allcln het vol$ire iets lager.
Vooral in stereo klinkt dil fantastisch!

Voll€r geluid
U kunt het gel'rid voller maken dooÍ het oveÍ twèe kanalen te latefl lopen en de
kanalen ten opzichl€ van elkaar een bèetje te detunen. Dus bijvoorbeeld in
kanaal I en 2 dezelfde melodi€, met iD kanaal I eetr T+0 en in kanàal 2 een
T+ l .

Kanalen verwisselen
Slel u heeft €€n Ínuzieksxrk dat geschreven is voor MSX,AUDIO, en u wilt hel
aanpasseo vooÍ MSX-MUSIC. Als u voor MSX-MUSIC de 6 kanaals plus
dÍu'ns rnode wih gebÍuiken, kunnen l€naal 7, 8 en 9 niet op de MSX,MUSIC
woÍden afgespeêld. Als u dezê kanalen belansrÍker vindt dàn biivoorbeÊld
kanaal 4 t/m 6, dan kuot u ze veírisselen met CTRL-X.

Typetvcrk bcipníen
U kunt uzelf veÊl typewcrk bespaÍen door dÈ blokfunctiàs goed te benulten. Als
u bijvoorbeeld vaak dezelfde bassline Sebruikr in Èn sons, maar wel steeds in
een arder€ grondtoon, dan kunt u hem eerst als bbk mct CTRL'C kopièren, en
dáam. kunt u met Í,1 en l.l de bassline vooÍ elk stuk nlur de sewensiÊ gÍond-

Arntxl mra€n pcr pr(tern
Bij het píogrammeren v.n muzjek is hct hÈr makkelijkste om voor elke maat
èen pattem te gebÍuiken. Elke step is dan cen l6de noot. Wilt u echteÍ ook
32stÊ noten gebÍuiken, dan kunt u beteÍ twe.e pattems voor een maat gèbÍuiken.
Voor een driekwAÍtsmaat kunt u in elk patt€m op step 12 een ENDOP in het
CMD kánaal zetlen.

Ster€0-effect€n
U kunt met MoonBlasteÍ schilterende stereo-effeden makÈn. Die ontstaan echteÍ
niet automatisch, r\ r\tlt n zflf moeten pÍogrammeren. U kunt misschien
inspintie otxloen dooÍ mêt een hooÍdtelefoon naar popmuziek te luisteren. U
kunt op die ,nanieí gocd hoÍen wat vooÍ stèreo effecten de profs zoal gebruiken.

I
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APPENDIX A

Voorbedd

Deze appendix is speciaal beJoeld voor mensen, die voor het eerst werken Ínel
een muziekprogÍamma en nog nooit muziek hebben geschÍeven, maaÍ voor
degencn die de besturing van MoonBlasler nog niet beheeÍsen is het ook nuttig
om deze appendix dooÍ tè lezen.
Bi j  dêze appendix horen de f i les'EXAMPI' t /m'EXAMPs'en de sampleki t
.EXAMPLE'.

Het ritme
Bij de song wil ik dit ke€Í e€n veel gebÍuikt Íit$e gebÍuiken (zje 'EXAMPI'),
Voor de MSX-MUslc moet hieÍvooÍ op tF8l (FM-Drummenu) sedrukt
woÍden. Stel dejuiste drums in Ínet de gewenste fÍÊquenti€s en volumes. Bij dit
Íilme is het beler om de hi-hats en cymbals zacht te zettÈn en de bassdÍun eÍl
snaíerlÍum haÍdi de hi-hats en cymbals zijn de ondersteunins vÀ' de bas- €tr

Voor MSX-AUDIO is eí het Samplemenu (lF3l). Hier kunnen de benodigde
sa ples ingêladen woÍdèn op iedeÍ sanplÈblock (of, als deze al bestaat. e€n
sálnplekii). stel als laatstè het juisrÈ telnpo (lCTRLllTl) in en zêt eventuÈ€l de
MSX-MUSIC chánnèls op 6 (Ím-drums + Psc 8Èb.uiken) of 9 (alleen PSG

De bnsslin€
AnngèziÈn het ÍihÍd vàn de examplesong nogàl langzáam loopt, maken we de
bassline ook langzaam. cebÍuik desnoods eeÍ twÈe..le channèl om nadÍuk op
bepe,lde notetr te leggen. Kies met IFal (voicenenu) het juiste instÍument. Bij
dit trummeÍ booÍ eer ruslige en koíe b{ss, biivoorbeeld de Slapbass 3. Eeo
tweede (z{chlere) bass zoÍgt voor de nadÍuk. Zet de staÍtvoices goed en de
bass,ine is kl1àr vooÍ gebruik (zie 'EXAMP2'). VooÍ een síoteÍe nadÍuk kan
ook de detune gezet worden (lFl0l) bij het twc€de kanaal.

Begeleiding
De beseleiding van een sonS kln met vidèn, tromPetten of een ander inslÍu-
ment dat lang blijft hangen (lesato instÍument) voor de beseleiding krijst een
sohg een volleÍ seluid. om niet losdràdis te woídèn kiezen we een snelle
ondersteuning met violen. Kies deze weeÍ met dc [F4] loets. LÈl wel op de
íánrnstrumcnten! Zie'EXAMP3'.
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De Le.ld
DÊ lêád is het belansrijkste van de song. ZondeÍ ile lead is een sons niet
coÍnpleel en (meestal) saai. Zorg rlus vor:r en sevaÍic€rde lead zodal de song
inteÍèssant blijft (zie 'EXAMP4'). Kies dus weer met dè [Fal roers de juiste
instÍumenten, en zst nAluuÍlijk de staÍrinsrÍumenten goed.

Afwerking
Nu de song bijná klaar is kuonen er €ventueel nog wat leuke effecten worden
toegevoegd met de pilchbend of de modulalie optie. Als u be.schikt oveÍ de
stereo-mogelijkl'eid kunnen Íu de mooiste srereo-instellingeí worden gezocht.
Voord{t de song tenslotte op disk woÍdt bewaaÍd moeren we hem nàruurlijk nog
een nÀám geven. Dit kan met [CTRLI+IN]. Let erop dat we de song nu iÍ de
USER-Ínode weg moeten schÍijven als we hem nog in onze eigen progíamma's
willèn gebÍuikeo.

Tot slot
Natuurltk is het niet mogelÍk om zo e€n-rw@<lÍie een goede song te maken,
en zoals het sprÊÈkwoord al zegt: Oefening baart kunst. Naluurliik is het
afgezáAgd om zulke cliches te gebÍuiken, maar het is wel waàr. Neem de rijd en
hou het toersenoverzicht bij de hand. De neeste CTRL-codes zijn zo togisch
mo8elijk gehouden, dat onthordt een stuk gemakkelijker. Tot slot wil ik u nog
veel succes wensen met het aebruik van MoonBlasteÍ.
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Bi tnotiuvoer \olge,ts letter voor lener nethoílc:

APPENDIX B

Toetsenoverzicht

Afspelen song vanaf buidige posilioÍr
Afspèlen van huidige patt€m
Naar sample menu

NaaÍ disk menu
Palt€m/position editor
Wissen van song + default instellingen
NaaÍ FM drumset menu
Instellen van de sl€reo-kanalen
Instellen van de detunè

Wisselen van gèluidn-chip
BastuÍing van de cursor
Posilions doorlopen

l,aatstë positior instellèn
NaaÍ b€sin van de sons
Wisselen van edit-nodès
Wissen vsn step of blok

Wissen van position
Ramdisk
Tussenvoegen van position
AfhrekeÍ' bij invoeÍ evcnts
Hèrhalen van laatste invoer

Ophogen kanáál of blok Ínet ecn nootwaárde
Verlagen karual of blok met eèn nootwaárde
Ophogèn kanaal of blok met èdn octaaf
Vcrlagen kanMl of bbk met een oclaaf

tr{uziekeditor

tFu
TF2]
ÍFl l
tF4l
IF5]
tF6l
tFTl
tF8l
tFel
IFl0l

ISELECTI
ICURSOR]
ITABI+ [CURSOR]
ICTRL] +ICURSOR]
ISHIFT] +ICURSOR]
ÍHoMEl
ICAPSI
IDEL]
ISHIFT] +[DELI
tcrRLl+[DELI
lrABl+lDELj
trNsl
ITABI+IINS]
IESCI
IRETURN]

t+t  of  t .1
t' l  .f Li
l> | of ICTRLI +l+ l
L< | of lcTRLl +t-1
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Bi nootirvoer volgats één toets nethule:

t+l oft.l VerhoSen v:u enit-octaven
t-l of IJ Verlagen van €dit-octavcn

CTRL toetfionbinaties:

^A (Add position) Toevoesen van position met daarop hujdis€ patem
^B (Begin blo€k) Zet b€ginmarkeÍing bbk
^c (Kopi€) Kopièrèn van chaÍnet of blok
'D tDelele block) verwider blokmarkeÍins
^E (End block) Z€t €indmarkeÍing btok
^F (set Fm channels) Wissel tussen 6 of 9 FM-kanaten (afleen

MSX-MUSIC)
-l (song Info) Ge€ft infoÍmarie over de soirS
^K (note audition) Zet het laten horen van een noot àan/uit
^L (t op position) Z€t de loop posirion
^M (Modulation depth) Zet de modutatie di€pte (aleen MSX-AUDIO)
^N (Name of song) rnvo€Í van d€ naam van oe song
^O (Output indicatoÍ) Zer de ourput indic.rtie aan/uir
^P (Pàttem kopie) KopièÍeo van pa erns
^R (Ramdisk) Laden van/saven op de Íamdisk
^S (Seltings scan) Z€r het zoeken naar insre ingen áan/uit
^T (Te'npo) Zet sraÍrempo
^X (exchange) Wisselen ván twee kanalèn
^W (channel on/of0 Zet channel aan/uit vooí afspelen
^Z lheíZ) Wisselen van inteÍruprfrequenrie (50 of 60 Hz)

njde r 4speta sons:

JESCI of lsPACEl
tsToPl

lrl
tLl
tMl
Iot

StopÍJen van song
Sbppen vnn song op huidige afspeelpo$irie

Instrumenfwissel
Link
Modulation
oÍT

Moongktjlcr - (cl S!ilhtinï Suttir'e 1992

TotL\en, die in ieder rnder m€nu gchruikt worden

tPl
tsl
lrl
tu l
IVI

Fl\'Í-Drumset menu

IFI]
IF2I
tF3l
IF4]
tF5J
IHOME]
lcuRsoRl
lsPACEl

IHOME]
lcuRsoRl
ICTRLl-ICURSORl
ÍsPACEl
IESCI

Selcd Voices en Create

IFIJ
lF2l
IF3]
IM]

Creàl€ Own Voice

IF4]
lFsl
ISELECT]

Pitchbend
SteÍco instèlling
dèTune

afspelen van êêo hlhal
afspelen van een cymbal
afspelen van een tom
áfipelen van en snaredrum
afspelen van een bÀssdÍum
zel de dcfault frequenlies
besturing van de cursoÍ
kiezen van €ën optie

teÍugzetten naar defáult
instellen van waaÍden
inslellen van waaÍden
kiezen van e€n optic

Own Voice

keyboard octaaf onlaag
kÈyboard octaaf omhoog
keyhoard selecleren
MIDI intertàce sel€(-leren

kopieer bestaande voice

MSX-MUSIC/MSX-AUDIO
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Somplcr

IF3]
IF4]
tFsl
IMl

Prtlem/Position €diloÍ

IINSI
IDELI
tFt l
tF21

APPENDIX C

Technische televens MSX-MUSIC. MSX-AUDIO en STEREOkeyboaÍd sÊlecteíen
sample àdÍessen instellen
diskmenu
MIDI inteÍface selecteÍen

MSX.MUSIC:
M oselijkneden:

pattem in positiorvolgoÍde invo€gen
pallem uit positionvolsordè verwijdeÍen
song afspelen vanaf huidige position
huidige patlem sfspèlèn

Ccbruikr in:

CebÍuikt in:

À'ISX.AUDIO:
Mosèlijkheden:

Yamaha YM24l3
6 kanaals muzi€k en I ritmekanaal of
9 kanaals muziek zondeÍ ritme
BèpêÍkte preset-mogelijkhedÈn (max. I softwarevoice)
I klanksynthese (FM)
MSX 2+, MSX TuÍbo R
Panasonic FM-PAC
FM-Ship
FM-Stereo-PAK
MK FM-PAC

Yamaha Y8950
6 kanaals muziek en t ritmekanaal of
9 kanaals muziek ander ritmè
Onbepcrkte pr*set-mogèlijkhedèn
2 klaoksyntheses (FM en AM)
ADPCM sampleÍ
Panasonic MSX-AUDIO
Philips Music Module
Toshiba MSX-AUDIO

MSX'MUSIC en MSX-AUDIOSTEREO:
Bènodigd:

AaÍLsluitinucn
Somnige MSX-MUSICS en computers en alle MSX-AUDIO'S bezrtten eeÍ
tulpuitgang waaÍdooÍ het gèluid heel siÍnpèl op eÊo veísterkeÍ is aan te sluÍeD.
Dit gèrft dus (bijná) geen problemen. Dè rest van de MSX-MUSICS zenden hun
signaal alleen naaÍ de compuleÍ ÊD kan het beste vi:! de monitorconnertoÍ
worden opsevansen. Informatie hieroveí is oveÍal te vinden, Ínaaí wÍ verwij-
zen u na.ftr het MSX-Club Belgiê/Nederland Magazine nÍ. 38 van November
1991, blz.'16 eÍ'17 vcff uitgebrciile intbnnatie over allè monatoÍconnectoÍs.
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MootBlastet - (c) StidttitlS Su,trise 1992

Let op: wordt bÍvooÍbe€ld het MSX-AUDIO s'gnaal via de tulp naaÍ een

verst;k€Í ve.zonden en de MSX-MUSIC via de computer' dàn z,l het signarl

van sommige MSX-AUDIO'S (bv de Ínuziek-module) ook nog dooÍgegeven

woÍden. U hoort dus tweê sisnalen, die van de MSX-MUSIC en de MSX-AU-

DIO. Een oplos.sing is om Pin 49 vsn de MSX-AUDIO caÍtridge af te Plakken
met e€n plakbandje, zodat het MSX-AUDIO geluidssignaal niet meeÍ \íoÍdt

doorgegeven naar de computer. Kijk voor de plaats van pin 49 ir de haídleiding

van uw comPuteÍ. (NB: Slichting SunÍise is niel aanspÍakelijk vooí eventuele

schad€ aan uw MSX-AUDIO of Music Module dooí het onjuist uitvoÈíen van

Wij rÀílen u ran om het MSX-MUSIC signaal links eo h€t MSX-AUDIO signaal

Íechts te plaatsen, maar dit is natuurlijk aan de SebruikeÍ zelfoÍn te bepalen'

46



MoonBlqster
versionl .3

a
I-,,óon^^l-

- . -íÍl-
^ Á,1-

-, 
--. v

- tv

Develooed bv Moonsoft
Copyr ight  O'1992 St ictr t ing Sunr ise

I

iffi,r rzs kBHt[F]Fd*g
HtR-l RA.ru EIUOld lll-Tlr'l'


